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UỶ BAN NHÂN DÂN 
TỈNH PHÚ YÊN 

 
Số: 1108/Qð-UBND 

       CỘNG HOÀ XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
           ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

 
Phú Yên, ngày 26 tháng 6 năm 2015 

 
QUYẾT ðỊNH 

Về việc quy ñịnh mức quà tặng cho các ñối tượng chính sách  
nhân ngày Thương binh Liệt sỹ 27/7 trong năm 2015. 

  
 

UỶ BAN NHÂN DÂN TỈNH 
 

Căn cứ Luật Tổ chức HðND và UBND ngày 26/11/2003; 
Căn cứ Nghị ñịnh số 60/2003/Nð-CP ngày 06/6/2003 của Chính phủ quy ñịnh 

chi tiết và hướng dẫn thi hành Luật Ngân sách nhà nước; 
Căn cứ Quyết ñịnh số 2012/Qð-UBND ngày 12/12/2014 của UBND Tỉnh về 

việc giao chỉ tiêu kế hoạch phát triển kinh tế - xã hội và dự toán ngân sách nhà nước 
năm 2015; 

Theo ñề nghị của Sở Lao ñộng, Thương binh và Xã hội tại Tờ trình số 09/TTr-
SLðTBXH ngày 06/01/2015 và Sở Tài chính tại Công văn số 55/STC-HCSN ngày 
09/01/2015, 

 
QUYẾT ðỊNH: 

 
  ðiều 1. Quy ñịnh mức quà tặng cho các ñối tượng chính sách nhân ngày 
Thương binh Liệt sỹ 27/7 trong năm 2015 (tăng thêm 100.000 ñồng/suất so với mức 
ñang thực hiện) như sau: 

1. Bà mẹ Việt nam anh hùng (còn sống và ñã mất):  500.000 ñồng/suất. 
 2. Các ñối tượng chính sách: Thân nhân chủ yếu của liệt sỹ, thân nhân thứ yếu 
của liệt sỹ, thương bệnh binh các hạng: 400.000 ñồng/suất. 
 3. Quà tiêu biểu do lãnh ñạo tỉnh ñi thăm tặng cho các ñối tượng chính sách: 
500.000 ñồng/suất. 

4. Về thời gian thực hiện: 
Mức quà nêu trên ñược áp dụng trong năm 2015. ðối với các năm sau, tùy khả 

năng ngân sách ñịa phương giao Liên Sở Tài chính – Lao ñộng Thương binh và Xã hội 
Tỉnh ñiều chỉnh mức chi cho phù hợp. 

5. Nguồn kinh phí thực hiện:  
Từ dự toán ngân sách năm 2015 ñã giao cho Sở Lao ñộng Thương binh và Xã 

hội (tại Quyết ñịnh số 2012/Qð-UBND ngày 12/12/2014 của UBND Tỉnh). ðối với 
nhu cầu kinh phí tăng thêm 100.000 ñồng/suất so với dự toán ñã bố trí, trước mắt giao 
Sở Tài chính phối hợp với Sở Lao ñộng Thương binh tính toán số kinh phí cụ thể, ñể 
trình UBND Tỉnh tạm ứng ngân sách cho Sở Lao ñộng Thương binh và Xã hội ñể chi; 
kinh phí tăng thêm này ñược sử dụng từ nguồn nguồn dự phòng chi hoặc nguồn tiết 
kiệm chi, nguồn tăng thu cuối năm (nếu có) ñể hoàn trả lại. 
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 ðiều 2. Quyết ñịnh này có hiệu lực kể từ ngày ký. Các quy ñịnh trước ñây trái 
với Quyết ñịnh này ñều bãi bỏ. 
 Giao Sở Tài chính phối hợp với Sở Lao ñộng Thương binh và Xã hội và cơ 
quan liên quan có trách nhiệm hướng dẫn và kiểm tra trong việc thực hiện theo quy 
ñịnh. 

ðiều 3. Chánh Văn phòng UBND Tỉnh; Giám ñốc các Sở: Tài chính, Lao ñộng 
Thương binh và Xã hội; Giám ñốc Kho bạc Nhà nước Tỉnh; Thủ trưởng các cơ quan 
liên quan và Chủ tịch UBND các huyện, thị xã, thành phố chịu trách nhiệm thi hành 
Quyết ñịnh này./. 

 

 TM. UỶ BAN NHÂN DÂN 
CHỦ TỊCH 

 
Phạm ðình Cự 
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